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Την επανεξέταση του τρόπου μεταγραφής των 
ονοματεπωνύμων σε λατινικούς χαρακτήρες 
ζητά ο Συνήγορος του Πολίτη
/ Ειδήσεις και Ανακοινώσεις

Έπειτα από πολλές 

διαμαρτυρίες πολιτών, για τον τρόπο με τον οποίο η Ελληνική Αστυνομία 
μεταγράφει στη λατινική γλώσσα τα στοιχεία των ονοματεπωνύμων στα 
διαβατήρια και τα δελτία αστυνομικής ταυτότητας, ο Συνήγορος του Πολίτη 
απηύθυνε… πόρισμα προς τον υπουργό Δημόσιας Τάξης με το οποίο ζητά την 
επανεξέταση του θέματος, σύμφωνα με υφιστάμενο θεσμικό πλαίσιο.

Όπως αναφέρει η Ανεξάρτητη Αρχή, σύμφωνα με τη ισχύουσα νομοθεσία, κάθε 
ονοματεπώνυμο πολίτη καταχωρίζεται στο διαβατήριο και στο δελτίο 
αστυνομικής ταυτότητας και σε μεταγραφή στη λατινική γλώσσα, σύμφωνα με το 
θεσμοθετημένο «πρότυπο ΕΛΟΤ 743».

Παρέκκλιση από το πρότυπο επιτρέπεται εφόσον ζητηθεί από τον πολίτη και 
προϋπάρχει σε προγενέστερο δημόσιο έγγραφο, ελληνικής ή αλλοδαπής αρχής.
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Ειδικότερα, μετά τη γνωμοδότηση (9/2010) του Νομικού Συμβουλίου του Κράτους 
(ΝΣΚ), την οποία αποδέχτηκε ο υπουργός Δημοσίας Τάξης, δεν γίνονταν δεκτές ως 
«παρέκκλιση» από το πρότυπο διαφοροποιήσεις στο ονοματεπώνυμο που θα ήταν 
δυνατό να θεωρηθούν ως ανύπαρκτη προσθήκη γραμμάτων ή ελεύθερη απόδοση 
του ονόματος σε λατινογενή γλώσσα ή αλλαγή της κατάληξης του επωνύμου από 
το θηλυκό στο αρσενικό ή αποκοπή/σύντμηση υπαρχόντων γραμμάτων κ.ά. 
(περισσότερα…)
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